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INDLEDNING 
For første gang i mange år afholdt DOF Travel en stortur til Portugals fastland fra lørdag d. 3. 
maj til lørdag d. 10. maj 2025. Turen gik til det sydlige Portugal med hovedvægt på Algarve og 
en afstikker til det lidt nordligere Alentejo. Turen var tilrettelagt i samarbejde med Proactivetur 
med den særdeles kompetente lokalguide João Ministro. Flybilletter stod Groossartig for. Vi blev 
kørt rundt i en 25-personers bus. Proactivetur havde bestilt hotellerne og måltiderne undervejs. 

Det sydlige Portugal rummer mange forskellige landskabstyper, kystlaguner med saltindvinding, 
skove og stepper. Der er masser af fugle og de fleste steder meget grønt på denne årstid. Man 
kan se stort set de samme arter som i det sydvestlige Spanien (Andalusien og Extremadura). Vi 
nåede 141 arter på en uge, hvilket er flere, end vores lokalguide havde forventet på forhånd. 

Tempoet på turen var moderat, uden planlagte aktiviteter før morgenmaden eller efter aften-
måltidet. Der var indlagt frokostpause og kaffepauser både formiddag og eftermiddag. Vejret var 
meget behageligt med temperaturer rundt om 20°, moderat vind og kun ubetydelig regn. 

Tak til deltagerne for hyggeligt samvær med godt humør. 

Ingelise og Frands 

 

TURFORLØB 

Lørdag 3. maj 

Med fly fra København til Faro og med bus til Tavira 

Søndag 4. maj 

Fra Tavira til Ria Formosa Naturpark, NV for Faro og tilbage 

Mandag 5. maj 

Fra Tavira til Castro Marim, Ø for Tavira og tilbage 

Tirsdag 6. maj 

Fra Tavira til områder N for Loulé og derefter til kysten V for Faro og tilbage til Tavira 

Onsdag 7. maj 

Fra Tavira til områder i Alentejo mellem Castro Verde og Mértola. Overnatning i Mértola 

Torsdag 8. maj 

Fra Mértola mod Castro Verde og tilbage 

Fredag 9. maj 

Fra Mértola over Castro Verde til Cabo de São Vicente, Sagres til Silves 

Lørdag 10. maj 

Rundtur i Silves og frokost; derpå med bus til Faro lufthavn og flyvning til København 



- 4 - 
 

DELTAGERE 

Grethe Mogensen 

Mogens Nielsen 

Inga Caspersen 

Steen Clemmensen 

Vagn Kjerulf Jensen 

John Davidsen 

Signe Fink 

Sabine Stosiek 

Lars Christian Adrados 

Unna Hansen 

Per Pedersen 

Adrian Pietersen 

Nina Christensen 

Søren Christensen 

Jakob Hermann 

Allan Christensen 

Hans Drostgaard 

Ingelise Aarøe Petersen 

Kirsten Breddam 

Frands E. Jensen 

 

 
João er nr. 4 fra venstre 

   

Stillits 
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DAGBOG 

Lørdag 3. maj 

Vores gruppe på 20 personer mødtes i Københavns Lufthavn kl. 13 og fløj med SAS til Faro i 
Portugal kl. 15.05. Efter tre timer og 45 minutters flyvning landede vi kl. 17.50. Der er en tids-
forskel på en time mellem Danmark og Portugal. I lufthavnen i Faro blev vi mødt af vores lokal-
guide gennem hele turen, João Ministro, stifter af bureauet Proactivetur, og kørt i bus en lille 

time mod øst til vores første hotel, 
Hotel Vila Gale Albacore. Hotellet 
består af mange bygninger og ligger 
midt i et område med saltindvindings-
bassiner (salinaer) et lille stykke uden for 
byen Tavira. Vi kunne observere nogle 
af de første middelhavsarter, som for 
eksempel Stylteløber og Biæder, inden 
ankomsten. Efter indkvartering var der 
buffet-aftensmad i restaurationen. 
Restaurationen ville gerne have betaling 
for maden, og det tog et opkald til 
João, før vi kunne overbevise dem om, 
at det havde de skam fået på forhånd. 
Et par Landsvaler havde taget natop-
hold umiddelbart udenfor restauranten. 

Dagens fugl: ingen ”Dagens fugl” blev udnævnt for denne dag. 

Søndag 4. maj 

Dagen var afsat til vådområderne i Ria Formosa Naturpark mellem Faro og Quarteira og 
Almancil. Der var afgang fra hotellet kl. 8, og vi var fremme en times tid senere. Området har de 
senere år været plaget af vandmangel, men i år havde det regnet meget, og der var meget 
grønt. Vi gjorde stop adskillige steder i området, bl.a. ved en sø ved en golfbane ved São 
Lourenço, hvor der var en stor bestand af Sorthovedet væver, en fugl, der er introduceret fra 
Afrika. Der var også mange ænder, bl.a. Hvidøjet and, Rødhovedet and og mange Knar- og 
Taffelænder. En Sultanhøne og en Dværghejre blev også set, og i krattene og på plænerne var 
der Hærfugle, Blåskader, Misteldrosler og Gulirisker. Audouinsmåger og Rødryggede svaler 
boltrede sig i luften.  

Vores hotel de første fire nætter 

Sorthovedet væver Audouinsmåge 
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Om eftermiddagen besøgte vi forskellige salinaer med en del vadefugle, bl.a. Klyde, Stylteløber, 
Sandløber, Krumnæbbet ryle, Hvidbrystet præstekrave, Strandhjejle og Lille kobbersneppe. Også 
Skestorke og Flamingoer blev set i flere af salinaerne. Ved det sidste salina-besøg spottede vi en 
Fiskeørn og en Vandrefalk. Vi var tilbage ved hotellet ca. 18.15 og gennemgik fugleliste og valgte 
”Dagens fugl” 19.15 og derefter middag. 

Dagens fugl: Rødhovedet and 

Mandag 5. maj 

Denne dag besøgte vi områderne øst for Tavira 
og helt over til Castro Marim ved floden 
Guadiana, der her danner grænsen til Spanien. 
Som dagen før var der afgang fra hotellet kl. 8, 
og vi var fremme ved 9-tiden. Et par deltagere 
trængte dog til afslapning og blev i området 
omkring hotellet eller i Tavira by. Hele dagen 
blev tilbragt i området langs Guadiana fra 
kysten og ca. 20 km op i landet. Vi stoppede 
mange steder, og en del spændende fugle kom 
på turlisten, bl.a. en Kirkeugle i strid med Ens-

farvede stære, en Blå glente (turens eneste) i en 
trætop, Purpurhejre, Triel, Rødvinget braksvale, 
Iberisk grønspætte og Dværglærke. João havde 
arrangeret portugisisk frokost i naturen med 
brød, ost, pølse, tomater og oliven, alle lokale 
produkter. Et besøg ved en sø omkranset af 
fyrreskov gav en del Audoinsmåger, Korttået 
træløber og nogle Topmejser. Vi var tilbage ca. 
18.30 og klarede fuglelisten 19.30; derefter 
middag. 

Dagens fugl: Kirkeugle 

Tirsdag 6. maj 

Kl. 8 gik turen nordpå til områder nordvest for Tavira. Her skifter 
undergrunden fra hovedsageligt kalksten mod syd til hovedsage-
ligt skiffer mod nord. Der er mange kilder og meget grønt, blandt 
andet mange korkege. Først besøgte vi Fonte Benémola, et 
område med skov og dale, nord for Loulé. Her blev vi mødt af 
syngende Sydlig nattergal og Pirol. Lidt længere fremme ved broen 
over floden Benémola ynglede Bjergvipstjert. Der voksede også 
orkideen biblomst.   

Sidst på formiddagen besøgte vi Lagoa da Nave, en bred, flad dal 
med leret sump, når det har regnet meget. Her var nogle ynglepar 
af Rødhovedet tornskade. Slangeørne og Musvåger fløj over skrå-
ningerne ned til dalen, og der var mange sejlere, mest Mursejlere 

Landskab N for Castro Marim med køer og Kohejrer 

Portugisisk frokost 

Biblomst 



- 7 - 
 

og enkelte Gråsejlere, i luften. Pludselig dukkede 
en Kaffersejler op blandt sejlerne, en sjælden, 
men dog ikke helt uventet observation. Under en 
stor, fritstående korkeg fortalte João om kork-
egens biologi og om, hvordan man høster korken 
uden at skade træet.  

Et kort stop efter frokostpausen gav en Blådros-
sel, dog på stor afstand. Herefter kørte vi ned til 
kysten og besøgte nogle laguner, bl.a. Trafal-
lagunen øst for Quarteira. Her var Purpurhejre. Et 
kig ud over Atlanterhavet blev det også til. Vi var 
tilbage på hotellet 18.30 til fugleliste 19.30 og 
middag. 

Dagens fugl: Kaffersejler 

Onsdag 7. maj 

Det var skiftedag. Vi skulle forlade vores hotel udenfor Tavira. Som sædvanlig kørte vi kl. 8. 
Turen gik mod nordvest i retning af Castro Verde, som ligger ca. 100 km nord for Faro, i 
provinsen Baixo Alentejo (Baixo = Nedre; der er også et ”Øvre” (Alto) Alentejo længere mod 
nord). Det er et ret åbent landskab med store sletter. Småstop om formiddagen gav bl.a. 
Kirkeugle, Sort glente, Triel, Ellekrage, Dværgørn og en enkelt Stortrappe på laaaang afstand. 

Frokosten blev indtaget ved hovedkvarteret for et 
naturgenopretningsprojekt med hovedsigte på trapper 
og Hedehøg (Zona de Proteção Especial de Castro 
Verde) 5-10 km NØ for Castro Verde. Der var forskellige 
lokale produkter og souvenirs til salg, bl.a. kæmpestore 
Stortrapper af papmaché. Igen havde João sørget for 
”portugisk” frokost med lokale råvarer. Det var en dejlig 
afveksling fra de ret uinteressante frokostpakker fra 
hotellet, som bestod af en skinkesandwich med ost og 
en ostesandwich med skinke, som vi havde fået søndag 

og tirsdag, 
Under og efter frokosten kunne vi observere 
Gåsegrib, Munkegrib, Spansk kejserørn, Hedehøg 
og Lille tårnfalk. 

Sidst på eftermiddagen stoppede vi ved Ermida de 
Nossa Senhora de Aracelis, et smukt, lille kapel på 
toppen af en høj med en storslået udsigt. Til en 
afveksling blæste det en del, men vi kunne stå i 
nogenlunde læ og afsøge terrænet for fugle. Det 
resulterede i en Middelhavs-stenpikker, en Rød-
høne og fire Stortrapper på lidt kortere afstand end 
om formiddagen. 

Vi var fremme ved vores Hotel Beira Rio i Mértola ved 19-tiden. Indtjekningen var ikke just 
hurtig, så for nogle var der ikke lang tid til afgang til spisning på en lokal restaurant, Terra 
Utópica, tilhørende en NGO, kl. 20. Det var et rart sted, og maden var god, men det trak ud, og 
vi var først tilbage på hotellet ved 22.30-tiden. 

Dagens fugl: Hedehøg 

Lille tårnfalk 

Vid udsigt fra Ermida de Nossa Senhora de Aracelis 
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Torsdag 8. maj 

De, der havde værelser ud mod Guadiana-floden, kunne høre Pirol og Sydlig nattergal i træerne 
langs floden. Modsat i Algarve, er det her også Portugal på den anden side af floden.  

Der var afgang kl. 8.15. Vi brugte hele dagen på at køre rundt i de områder, som vi var kommet 
gennem dagen før mellem Mértola og Castro Verde. 
Det første stop var en lille gåtur i et busket område, 
hvor højdepunktet var en Provencesanger, turens 
eneste, som de fleste vist fik set godt. Der var også en 
flot Middelhavsstenpikker.  

Dagens ønskefugl var Dværgtrappe, som vi jo ikke så 
dagen forinden. Trods ihærdig spejden mange steder,  

 

 

 

 

 

 

 

fik vi nu ingen Dværgtrappe at se, men dens ”prutten” blev hørt et enkelt sted. Der var derimod 
godt med Gåse- og Munkegribbe og andre rovfugle som Slange-, Dværg- og Høgeørn, Spansk 
Kejserørn, Sort glente og Hedehøg. En formodentlig 4K eller 5K Spansk kejserørn gav hoved-
brud. Flere ville gerne have den bestemt til Kongeørn. Vagn havde taget et billede af fuglen, og 
det endte med Spansk kejserørn, hvilket blev bekræftet efterfølgende af ingen ringere end Klaus 
Malling Olsen. 

Et sted fik Ingelise øje på en lille flok flyvende Sortbugede sandhøns. Også en Stortrappe mere 
kom på listen. Denne gang havde Stortrappen gang i fjerdragten, uden at det dog blev til fuldt 
”skumbad”. Visse steder langs landevejen var der reder af Hvid stork i så godt som hver eneste 
elmast. 

Vi var tilbage ved hotellet 18.20 og gik til spisning på den samme restaurant som i går 19.30. 
Maden og stemningen var lige så god som om onsdagen. 

Dagens fugl: Provencesanger 

Fredag 9. maj 

Afgang fra hotellet kl. 8 med kurs vestpå, over Castro Verde mod Sagres. Efter et diesel- og 
kaffestop nåede vi Cabo de São Vicente, det europæiske fastlands sydvestligste punkt. Skønt det 
var fredag formiddag og før hovedferiesæsonen, var der masser af folk, biler og uautoriserede 
boder, der solgte alt muligt. Heldigvis var der plads på busparkeringen, tæt på selve kappet. 
Flokke af Middelhavssølvmåger fløj forbi, ligesom både Topskarv og Storskarv blev set. Der var 
også en Sule, lige lovlig langt ude over havet. 

Vi kørte fra kappet ad en grusvej mod nord gennem udyrkede græsarealer og stoppede nogle 
gange. Her var syngende Markpiber og Sortstrubet bynkefugl og en masse sejlere, flest 
Gråsejlere og en enkelt Alpesejler. Lidt længere fremme ad vejen så vi to Alpekrager, og en 
Dværgtrappe blev hørt enkelte gange på nogen afstand. 

Vi nød vores madpakker på torvet i Sagres, hvor der også var mulighed for at købe kaffe og te. 
Derefter parkerede vi ved Pousada de Sagres og gik en lille kilometer ud til udsigtsplatformen 

Spansk kejserørn - eller? Provencesanger 
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mod sydøst. Flokke af Suler passerede ret tæt på. En Alpekrage og et par Husrødstjerter 
optrådte. Gruppe-billedet på side 4 er herfra, taget af en hjælpsom medturist.  

 

 

 

 

 

 

 

Det sidste stop var i en dal med rørskov og mange blomster, omkranset af skov. Der var ikke så 
mange fugle, men nogle mejser og en Rørsanger blev det til. Herfra kørte vi til Silves og var 
fremme ved vores hotel 18.15. Hotellet ligger på den anden side af floden i forhold til byen, og 
der var en flot udsigt fra receptionen og nogle af værelserne. 19.30 gik vi til restauranten, hvor vi 
skulle spise turens sidste aftenmåltid, som bestod af forskellige grillede fisk. Glimrende! Derefter 
tog vi afsked med João, som havde andet at gøre næste dag. 

Dagens fugl: Sortstrubet bynkefugl 

Lørdag 10. maj 

Vi var på egen hånd om formiddagen. Nogle valgte at besøge markedet i Silves eller blot nyde 
byen med den imponerende borg. Lederne arrangerede tur langs floden Arade kl. 10, hvor vi 
bl.a. så Isfugl. Kl. 13 var der fælles frokost på 
den glimrende restaurant Ponte Romana, 
opkaldt efter broen over Arade lige ved. Kl. 
15 blev vi hentet på hotellet og kørt til 
lufthavnen i Faro. 

Hjemturen var uproblematisk, og vi kunne 
sige pænt tak og farvel til hinanden ved 
bagageudleveringen i Kastrup. 

Ingen ”Dagens fugl” blev valgt. 

 

 

BILLEDER 
Billederne i rapporten skyldes følgende fotografer: 

Steen: Side 4 (Stillits) 

Per og Unna: Side 6 (Biblomst) 

Vagn: Forsiden (Stylteløber), side 5 (Audouinsmåge), side 7 (Lille tårnfalk), side 8 (Spansk 
kejserørn og Provencesanger), side 9 (Suler), side 14 (Hærfugl, Ellekrage, Alpesejler og 
Skestorke) 

Ingelise: Side 5 (Sorthovedet væver), side 6 (Portugisisk frokost), Side 13 (Sorthovedet sanger), 
side 14 (Stortrapper og Blåskade) 

Kirsten: Side 5 (Hotel Vila Gale Albacore), Side 7 (Korkeg og Udsigt), side 9 (Silves) 

Frands: Side 6 (Landskab)  

Suler i flok, unge og voksne 

Borgen i Silves 
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FUGLELISTE 
Angivelserne i fuglelisten er baseret på ledernes notater og observationer meddelt af deltagerne. 

Krydserne refererer til cirka-antal af fugle. X betyder et mindre antal (1-9), XX betyder et større 
antal (typisk 10-99). 

The X’es refer to the approximate number of birds. X means a smaller number (1-9), XX means a 
larger number (typically 10-99). 

Dansk navn English name 3/5 4/5 5/5 6/5 7/5 8/5 9/5 10/5 

ANDEFUGLE DUCKS         

Knopsvane Mute Swan      X X  

Nilgås Egyptian Goose         

Gravand Shelduck  X X X     

Knarand Gadwall  X X  X X   

Gråand Mallard  X X X X X X  

Rødhovedet and Red-headed Pochard  X X X  X   

Hvidøjet and Ferruginous Duck  X  X     

Taffeland Pochard  X X X     

HØNSEFUGLE WILDFOWL         

Vagtel Quail    X X X X  

Rødhøne Red-legged Partridge    X X X X  

LAPPEDYKKERE GREBES         

Toppet lappedykker Great Crested Grebe     X X   

Lille lappedykker Little Grebe  X  X X X   

STORMFUGLE SHEARWATERS         

Kuhls skråpe* Cory’s Shearwater*       X  

Balearskråpe Balearic Shearwater       X  

SULER GANNETS         

Sule Gannet   X X   XX  

SKARVER CORMORANTS         

Skarv Great Cormorant   X    X  

Topskarv Shag       X  

STORKEFUGLE STORKS AND HERONS         

Dværghejre Little Bittern  X  X     

Kohejre Cattle Egrett  X X  X X XX  

Silkehejre Little Egrett  X X X X X   

Fiskehejre Grey Heron  X X X X X X X 

Purpurhejre Purple Heron   X X X    

Hvid stork White Stork  XX X X X XX XX XX 

Sort ibis Glossy Ibis  X X      

Skestork Spoonbill  X X  X X   

Flamingo Greater Flamingo  X X X X    

ROVFUGLE RAPTORS         

Gåsegrib Griffon Vulture     X X   

Munkegrib Black Vulture     X X   

Fiskeørn Osprey  X       

Spansk kejserørn Spanish Imperial Eagle     X X   

Slangeørn Short-toed Snake Eagle    X X X   

Dværgørn Booted Eagle  X X X X X X  

Høgeørn Bonelli’s Eagle      X   

Sort glente Black Kite     X X X  

Rørhøg Marsh Harrier  X X X X X   
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Dansk navn English name 3/5 4/5 5/5 6/5 7/5 8/5 9/5 10/5 

Hedehøg Montague’s Harrier     X X X  

Musvåge Buzzard  X X X X X X  
Blå glente Black-shouldered Kite   X      

Lille tårnfalk Lesser Kestrel     X X X  

Tårnfalk Kestrel X  X X X X X  

Vandrefalk Peregrine Falcon  X       

VANDHØNS GALLINULES         

Blishøne Coot   X X X X   

Rørhøne Moorhen  X X X     

Sultanhøne Purple Swamphen  X  X     

TRAPPER BUSTARDS         

Stortrappe Great Bustard     X X   

Dværgtrappe Little Bustard      X X  

VADEFUGLE WADERS         

Klyde Avocet  X X  v    

Stylteløber Black-winged Stilt X X X X X X   

Triel Stone Curlew   X  X X X  

Rødvinget braksvale Collared Pratincole   X      

Stor præstekrave Ringed Plover  X       

Lille præstekrave Little Ringed Plover   X   X   
Hvidbrystet 
præstekrave Kentish Plover  X       

Strandhjejle Grey Plover  X       

Vibe Lapwing  X   X    

Stenvender Turnstone  X       

Almindelig ryle Dunlin  XX X      

Krumnæbbet ryle Curlew Sandpiper  X       

Dværgryle Little Stint  XX       

Sandløber Sanderling  X XX      

Rødben Redshank  X X      

Lille kobbersneppe Bar-tailed Godwit  XX       

Småspove Whimbrel  X       

MÅGEFUGLE GULLS AND TERNS         

Hættemåge Black-headed Gull   X X     

Audouinsmåge Audouin’s Gull  X X X     

Middelhavssølvmåge Yellow-legged Gull  X X X X  X  

Sildemåge Lesser Black-backed Gull  X     X  

Dværgterne Little Tern  X X   X   

SANDHØNS SANDGROUSES         

Sortbuget sandhøne Black-bellied sandgrouse     X X   

DUER PIGEONS         

Tamdue Feral Pigeon  XX XX XX XX XX XX X 

Ringdue Wood Pigeon  X X X X X X  

Tyrkerdue Collared Dove  X X X X X X X 

Turteldue Turtle Dove   X  X X  X 

GØGE CUCKOOS         

Gøg Cookoo   X      

UGLER OWLS         

Kirkeugle Little Owl   X  X X   

SEJLERE SWIFTS         
Mursejler Common Swift XX XX XX XX XX XX XX XX 
Gråsejler Pallid Swift   X X X  X  
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Dansk navn English name 3/5 4/5 5/5 6/5 7/5 8/5 9/5 10/5 

Alpesejler Alpine Swift       X  
Kaffersejler White-rumped Swift    X  X   
SKRIGEFUGLE CORACIIFORMES         
Hærfugl Hoopoe  X X X X X X  
Isfugl Kingfisher   X   X  X 
Biæder Bee-eater X X X X X X X X 
Ellekrage Roller     X X X  
SPÆTTER WOODPECKERS         

Iberisk grønspætte Iberian Green 
Woodpecker   X X     

Stor flagspætte Great Spotted 
Woodpecker    X  X X  

SPURVEFUGLE  PASSERINES          
Toplærke Crested Lard  X X X X X X  
Theklalærke Thekla’s Lark   X  X X X  
Kalanderlærke Calandra Lark     X X X  

Dværglærke Lesser Short-toed Lark   X      

Korttået lærke Short-toed Lard       X  

Landsvale Barn Swallow X X X X X X X X 

Rødrygget svale Red-rumped Swallow  X X X X X X  

Bysvale House Martin X X X X X XX XX X 

Klippesvale Crag Martin   X X     

Markpiber Tawny Pipit       X  

Bjergvipstjert Grey Wagtail    X     

Hvid vipstjert White Wagtail  X  X  X X  

Gul vipstjert Yellow Wagtail  X X      

Sortstrubet bynkefugl Stonechat   X X X X X  

Sydlig nattergal Nightingale   X X X X X X 

Rødhals Robin    X     

Husrødstjert Black Redstart       X  

Middelhavsstenpikker Black-eared Wheatear     X X   

Blådrossel Blue Rock Thrush    X  X X  

Misteldrossel Mistle Thrush  X     X  

Solsort Blackbird  X X X X X X X 

Munk Blackcap   X X     

Sorthovedet sanger Sardinian Warbler  X X X X  X  

Provencesanger Dartford Warbler      X   

Rørsanger Reed Warbler  X  X   X  

Cistussanger Zitting Cisticola  X X X X X X X 

Cettisanger Cetti’s Warbler  X X X X X X  

Iberisk gransanger Iberian Chiffchaff    X     

Gærdesmutte Wren    X   X  

Blåmejse Blue Tit   X X     

Musvit Great Tit  X X X X  X  

Topmejse Crested Tit   X      

Spætmejse Nuthatch    X     

Korttået træløber Short-toed Treecreeper   X X     

Rødhovedet tornskade Woodchat Shrike    X X X X  

Sydlig stor tornskade Iberian Grey Shrike   X  X X X  

Husskade Magpie  X X X X X X X 

Blåskade Azure-winged Magpie X X X X X X X X 

Skovskade Jay  X  X X X X  
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Dansk navn English name 3/5 4/5 5/5 6/5 7/5 8/5 9/5 10/5 

Allike Jackdaw     X    

Alpekrage Red-billed Chough       X  

Sortkrage Carrion Crow     X X   

Ravn Raven   X  X X   

Ensfarvet stær Spotless Starling X X X X X X X X 

Pirol Golden Oriole    X X X X  

Gråspurv House Sparrow  X X X X X X X 

Spansk spurv Spanish Sparrow X    X X X  

Bogfinke Chaffinch   X X   X  

Tornirisk Linnet  X   X X X  

Grønirisk Greenfinch   X X X    

Stillits Goldfinch X X X X X X X X 

Gulirisk Serin  X X X X  X  

Bomlærke Corn Bunting   X X X X X  

Rørspurv Reed Bunting  X       

Sorthovedet væver Black-headed Weaver  X  X     

Helenaastrild Common Waxbill    X     

          

*) Kuhls skråpe er for nylig splittet op i to arter, som er vanskelige at skille i felten: Atlantisk 
skråpe og Skopolis skråpe, som begge optræder i området. Artsbestemmelse blev ikke 
foretaget. Cory’s Shearwater has recently been split up into two species that are difficult to 
separate in the field: Cory’s Shearwater and Scopoli’s Shearwater, that both appear in the area. It 
was not determined which species the birds belonged to. 

 

Pattedyr Mammals         

Dådyr Fallow Deer      x   

Kanin Rabbit      x   

Hare Hare   x      

Mangust Mongoose      x   

          

Padder Amphibians         

Ribbensalamander Iberian ribbed newt    x     

Strandtudse Natterjack toad  x x      

 

 

Sorthovedet sanger 
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